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Весь балет Анжелен Прельжокаж усиленно лечит и танцовщиков, и публику ссто delahaye guy

В парижском Theatre de la Ville

труппа Анжелена Прельжока-

жа показывает новый балет

своего руководителя. В Near

Life Experience известный своей

брутальностью хореограф

вплотную приступил к изуче-

нию пограничных состояний

человека. По мнению ТАТЬЯНЫ

КУЗНЕЦОВОЙ, лучше бы он

на этом не зацикливался.

Албанец Прельжокаж за

20 лет сделал во Франции пре-

восходную карьеру. Потанцевав

немного в труппе Доменика Ба-

гуэ, главного представителя но-

вой волны, он скоро заявил о се-

бе как о самостоятельном и

очень ярком хореографе. Рабо-

ты Анжелена Прельжокажа с са-

мого начала отличались редкой

энергетикой, непривычным

для contemporary пристрастием

к сюжетам, режиссерской выс-

троенностью спектаклей и де-

монстративным пренебрежени-

ем ко всяческим авторитетам.

То, привезя в Москву прог-

рамму балетов, поставленных

на темы спектаклей «Русских се-

зонов», он заявлял, что никогда

не видел оригиналов; то, сделав

в своем «Благовещении» архан-

гела Гавриила женщиной, за-

дорно дразнил церковников

всех мастей (свой протест успе-

ла выразить даже РПЦ, когда

спектакль приехал на гастроли

в Москву). Репутация «варвара»,

интуитивно постигающего ис-

тину и вносящего природную

естественность в задавленный

цивилизацией западный мир,

Анжелену Прельжокажу очень

шла. Но, похоже, хореограф ее

перерос. Или просто надумал

поменять имидж.

«Околожизненный опыт» хо-

реографа возник после годового

тайм-аута, который господин

Прельжокаж взял после 20-лет-

ней беспрерывной работы и пот-

ратил на путешествия по миру.

По собственному признанию хо-

реографа, особенно сильно по-

действовали на него размышле-

ния о смысле жизни на берегах

Ганга, а также восхождение на го-

ру Килиманджаро, где недоста-

ток кислорода заставил его ощу-

тить себя в теле дряхлого старца.

Все эти потрясения натолкнули

господина Прельжокажа на не-

обходимость исследований пог-

раничных состояний человека:

экстаза, оргазма, истерии, тран-

са и т. д. Собственно, все эти сос-

тояния он прорабатывал в своих

спектаклях и прежде, причем

вполне убедительно. Однако, ви-

- димо, без особых раздумий.

К постановке нового балета

хореограф готовился серьез-

но — даже изучал с исполните-

лями анатомические рисунки

знатока истерических состоя-

ний (и изобретателя одноимен-

ного душа) знаменитого в

XIX веке психиатра Шарко. Пос-

тигал «процессы торможения»

и «принципы неопределеннос-

ти», способы релаксации и «зат-

мения эго». В результате Near

Life Experience оказался похож

на слоеный пирог, в котором на-

чинка из прежнего Прельжока-

жа (экспрессивного, эротично-

го и снайперски точного) пере-

бивается слоями пресного теста

некоего незнакомого автора, яв-

но не знающего верного рецеп-

та торта.

Спектакль дробится на эпизо-

ды, вполне завершенные, но

связанные весьма опосредован-

но. Излюбленная хореографом

вариация оргаистической темы

(секс с предметом), в которой ал-

банец не знает себе равных, зву-

чит с самого начала: танцовщик

исполняет соло на теннисной

судейской вышке, вжимаясь

в ее перила, ступеньки, опоры

с изощренным сладострасти-

ем — вышка отвечает женски-

ми стонами, вздохами и вскри-

ками. Вариация «секс с пресле-

дованием» столь же убедитель-

на: танцовщица пытается выр-

ваться от трех распаленных

партнеров. Отчаянно-изобрета-

тельные рывки верхних под-

держек сменяются замедленны-

ми переплетениями клубка

тел; необходимое равновесие в

эту неравную борьбу вносит

вторая женщина — ее участие

придает насилию сладострас-

тный привкус мазохизма.

И тут в игру вступают Ганг,

Килиманджаро и Шарко — Ан-

желен Прельжокаж начинает

размышлять и исследовать. На

сцену является клубок красных

ниток — этот символ, одновре-

менно материальный и метафо-

рический (кровеносной систе-

мы и нитей судьбы), хореограф

обыгрывает в спектакле с вос-

торгом и навязчивостью неофи-

та. То мужчина и женщина вяло

помахивают конечностями,

разделенные красной линией,

по диагонали пересекающей

сцену. То девять обоеполых ар-

тистов участвуют в сложной

композиции: кавалеры, завла-

девшие клубками, беззастенчи-

во манипулируют своими дама-

ми, зажавшими во рту концы

нитей — изломанные перепле-

тения рисунка свидетельствуют

о трудностях взаимопонима-

ния. Исчерпав один символ, хо-

реограф находит следующий —

хрупкость человеческого созна-

ния, понятное дело, олицетво-

ряет стекло. Круглые стеклян-

ные вазы танцовщики обыгры-

вают по-всякому: приставляют

их вместо головы, обкладывают

тело, просовывают между ног.

Апогей душевной хрупкости —

дуэт мужчины и женщины, об-

лепленных стеклянными бока-

лами: тискать друг друга они, ес-

тественно, не могут — так и кру-

жат бабочками вокруг да около.

Метафорические картины

дополняют сцены клиничес-

кие: артисты то и дело дергают-

ся на полу в подобии эпилепти-

ческого припадка, корча при

этом страшные рожи: хочешь,

принимай за истерию, хо-

чешь — за половые излишества.

Или заторможенно-однообраз-

но вскидывают ноги и вращают

корпусом: читай — транс. В фи-

нале мужчина в мыльной пене

и набедренной повязке интен-

сивно ползает в красном свето-

вом круге на фоне гигантского

красного клубка — когда тан-

цовщик коряво привстает со

скользкого пола, свет гаснет.

Сперматозоид победил, стало

быть, жизнь продолжается.

Этот естественно-научный

оптимизм хореографа публика

разделила с энтузиазмом: ова-

ция переполненного зала заста-

вила босого Анжелена Прельжо-

кажа выходить на поклоны не

менее семи раз. Для настоящего

хореографа это почище любого

оргазма.


